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A RECHIRA DE CHIL 

CIIt::SÚS L. GlMI~NO 

TRANGOI 

TROBADA PERCUTID ERA 

Dimpués de multo tiempo d'sstsr en 
unmudobuedotobo, Chll lom6tirarinenta 
ra esbarada muga que bI ha entre 8 clucada 
yo dlspertar, 
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Cómo me fa mala capeza, ye como sI 
m'esen dau un güen tochazo. No sepo si ye 
que sol muerto u sol sonlando; o que re 
claro ye que sol do/ento. Ubr/re os gOe/los 
y as/nas sabré dó sol. ¡ 

Bella cosa siento en aman, parixe que 
me laminan. 

-lUna fuina!... ¡Ye una fulnal 
L 'animaleljopaluy/ndo d'os chilos de 

Chll por o loralo que dixs dentmr en B 
espe/unga en que ye o nin6n. Mas que 
espelunga ye loricacho u cado de /' anima/ 
que (uye, pleno de rad/gons en o leito y o 
sulero, emplito de luellas y pelello de 
pe/mudar. Parando cuenta, Chll beye más 
enta drento a suya fresquera rebutién de 
trunlas, nuezes, piñas, fangos y atras mul· 
tas cosas la mlnchar; a fu/na no qU8rebs 
pasar tambre en Ib/emo. 

Antimas aIra sospresa asperaba á Chll 
cuan prebó de salir ta difuera d'o cado. No 
eba sacato que una garra enta par d'o lorato 
que ... 

- ¡Para cuenta, n/nón, que nos es· 
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c/atas! ¿ Yes pslentun u qué? 

Chi/ no sape do I meter-se. Ye es­
turezlto. 

¿our /e chile eslnas? Er no beye cosa. 
Cata lito enta os suyos borzegulns y beye 
dos moñacos chicotons como ros que re· 
mera d'os IIbrez de fa/ardieras. Xorrontau, 
no sape qué fer. 

- ¿ Ya plantes fuerte? -11 dlz o royo.­
Ya yéranos alticamatos de que no ubrises 
os gOallos. 

- ¿Oué tabas por Istos mons, con as 
paquetes añadas tuysS? - Dlz sllora o d's 
zerra mesa en Irena y más biello, 

o ninón no sape 51 contlne fendo 
nonón u qué mi se yo. Á la fin, a Irepuzons, 
pregunta er tamién. 

-¿Ouf saz busalros? ¿Sol blbo? ¿OÓ 
estol? ¿Quf... 

- Alura un in/e, abanico y eSlnas nos 
replacaremos. Yo sol Garin. - Oiz o d'a 
cale/a. E ;sle ye Zolio, o mío filio ; semos 
menutos, nomos, gonnos, u atras cosas, 
seguntes qul nos clama, y por suerte la tu si 
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que yes blbo, anqus cuasI no lo rezentas 
d/mpués d'o Irucazo que le dlés. ¿Á qu(1/ s' 
ocurre I/cer-se en o mon da nuel y sin de 
lumbre y antimás so/enco? ¿ Yes fato u 
qué? 

¿Menutos ... ? Pero si yo creyeba que 
Ixo sólo esistiba qu'en as fa/ordielas de 
crlanzons. "Mas, 51 busatros lo dezlz y 
bayando cómo SOZ, abré da crayer-ne".­
Se diz Chilla os suyos adran/os. Enla dllu­
era risponde multo modoso: 

- No sol falo. Ye que os mios amigos 
m 'eban dlto que la pillar a Zamueca eba que 
salir asinas, de nuel, sin de lumbre y 
solenco. Yo quereba apercazar-ne beluna 
la amoslrar-lis-ne á ers, qua s'affiguen de 
yo y me lan medrana con es talord/as de 
broxas y cuan claman á Pateta, o diaple. 

-¿A Zamueca? ¡No sepa qué yalxo!­
Oiz Zollo, rascando·se a zerra·. Pero tu 
¿Cómo te clemas, nlnón? 

- Me clamo Chll. - Risponcle modoser 
o ninón-. Grazias por aduyar-me. 
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- De cosa. Ebas tresbatlto I'esmo, 
eslurezlto en meya d'o mon y nusatros no 
dlxamos a dengún por astí ta que 11 mate o 
Fotronero y lo se minche. Con a nuestra 
amiga Fuina, te trayemos ent'aqu;y te cure­
mos a capeza, pero no cal remerar tristuras. 
¿ Que ye Ixo d'a Zamueca?- Pregunta Garln 
multo rufo. 

- Ye un mostro. A Zamu8Ca ye un 
mostro, dlzen os míos amigos. ¿De berda 
ye amiga de busatros a fuina? ¡Que poI/da 
y.1 

Rlsponde o nin6n entre que s' amena 
enta era, qul eba remanito amán d 'ers, par­
ando cuenta ele tó con os suyos giiellos, 
que parlxeban pumas. 

- ¿Un mostro? ¿ Y no has medrsna, 
CM? 

- No, no en tiengo, ZoNa ... Güeno, no 
ye berda, m'aft/cama un poquer, pero 
tiengo que fer-Io.-Diz tanimlentres que fa 
morisquetas á Fuina que no sape si fuy/r u 
amoros/ar-Io. 
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No t'altlcames. Nusatros 
t'aduyaremos, Iremos con tu a pJ/lar a 
Zamueca. Zollo, y yo ,Garin, y tamlen Fuina, 
rechlraremos t6 lo mon dlca que la trabe­
mos, pero como no sapetnos que ye, crelgo 
que debérbanos Ir á preguntar á ra Lalna 
d'lsta bal si era sapo quí ye a Zamueca. 

- SI, Garin, en has multa de razón. Ers 
ye multo saputa y fI fa multo gayo aduyar a 
tozo ¡Ya bayaras, Chill Era rematará con os 
tuyos problemas. 

- Grsz/as, pero no cal que ... 

- No cal, nace'. iSlcs/! Á nusatros nos 
fa gayo y nos pele e duyar-te y cosa más. 

D'a/cuerdo Zollo. j Pero imos aprisata! 
Qu'en a mla casa serán multo alt/camatos, 
Imos á trabar a Ixa Lalna u lo que siga. 
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TRANGO 11 

O IBÓN 

Petenando ya por o sendero, Garln 11 
charra que a Laina, que temlén claman 
alros tada, ye a guardesa d'a bal y qU91 blbe 
en un CBltiooqueb/ ha en omás altlzo d'una 
tuca, en o coslalo dreito d'a bal. 

_ Antis plegaramos la un Ibón yastf 
dormlramos la continar por o maltln. 

Zolio y Garln son puyafos en a lomera 
de Fuina y Chll da trangos dezaga d 'era. O 
camln y9 eslr9/to, con bultos á drelta y 
cucha; une galolta balta d'as altar/es Ireda y 
plalera. Olora á mon: tremonzillo, allaces, 
carnagOelos, artos, más buxos, tasca y á ra 
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lin, plns y befosa. 

A la lardada, cuan plegan la o cobalto 
d 'un mon, I beyen un amplo ibón, gran, 
plano, brilán, polito ... maxioo. 

Baxo un Iraxln y un pin qU9 son 
chunlos ydo ha creKlto a tasca, os menutos 
fan una chlque/a xara y prenzipian á parar a 
zena; trunfas que han replegaro por O 
camln, beis langas royos y blangos, babo­
sos por drento pero multo buenos, y dos 
!ru/tas que fls da Fuina deas cuatro u zlnco 
que ha culillo dlmpués de I/car-sa en 
/'augua d'o Ibón, antls que Chil ese puesto 
parar cuenta de do yera. 

Dimpues de minchar, con o estomaco 
bien empllto, Garln saca o suyo chino y 
prenzipla á chuflar. Zollo ye prebando de ler 
tirar un troz de petiquera asabelo de rezlo. 
Por mullo que se mete royo como e suya 
zerra o fumarro ecololtisla no prende. 

En Ixas son os cualro compeñers 
cuan una boira cada begara más prela 
Imple o Ib6n. A luna se rica por entre era; á 
cuen/ra luz sale de /'augua una brempa que 
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se bandungues, par/XB ... no par/xe, ye un 
dsnze á lo son d's mas/ca que Garin ye 
lendo surtir d'o chiflo. 

Cada begata a brempa se fa más 
esc/atera; ye una mesacha gua/lsrda y 
!ixera; cuan aman/ca I plega enta ers, Chil 
no tira os gOellos d'o suyo cuerpo, que se 
sobate como as fuellas d'os aTbo/s. Cuan 
remata ra mas/ca, fa re capezada yculle en 
8 suya a/da a Fuina, qua lamina a suya 
bar/elfa. 

- Buena nuef, menutos. ¿ Qué tos traye 
por astí? ¿Qul ya Is ta masache que parixe 
en as boiras? 

- Ye Ch/I. -Rfsponde opal-. Tfansque 
desincusar-/o. Deseguroque noeba beyito 
nunca una mora como tu. 

- Buena nue/, EI/a./No xorrontes a o 
nlnónl - LI d/z Zollo. 

- No tos a/ticamez, qua no mlncho 
nfnons d'os umanos, anque b/'n ha otrls 
que si lo fan. ¿Pero no m' ez dilo qué fez 
ast/1 

- Irnos á besltar ara Lalna, la que nos 
amuestre dó sel traba a Zamu8Ca y asinas 
Chil pueda apercazar-/a, 
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- A Zamueca? ¿Qué ye Ixo, nln6n? 
¡Multo Importán tiene que estar ta que tu 
blengas enta aqui! 

Ye un mostro, y tiengo que lebar-ne 
uno la o lugar la que os mios amigos no 
s'arrigan de yo. 

- Pos yo no sepo qué ye ixe moslro. -
DizE/iaamora-.Peroez de ¡rcon cudiau 
con atro que bi'n ha por do ez a pasar 
busstros. 

- ¿Atro mostro? ¿Cuálo? 
- O Fotronero, Garin. L 'stro dlya un 

lucano que bebeba en o Ibón, me charró 
que /'eba bisto en a clamor que bi ha á man 
cuchs d's tuca do f blbe a Lsina, y bs lendo 
eslrozas por do fica ra garrs. 

- S'agradexe, Ella; si no nos lo rezen­
tas ésenos Ita por aslí. Agora tendremos 
que Ir por s ral/s d'o sur y antls poro camin 
d'as cardoneras. ¿Remeras por dÓ ye, 
Zolio? 

- Si, pal, yemás largo, pero muito más 
slguro. 

-Si, menutos, por Ixe puesto lrez más 
amonlquetpero millar. Yo tiengoqueir·me­
ne, Graz/as por a buestra bes/ta, y tu, Chil, 
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que tlengas suerte. 

-$'agradexe, Ella. ¡Adiós! 

y dea mesma traza que sa/ié d'a boira, 
a mora se fundié en o ibón. 

Chil y os menutos rep/egan tiera la que 
no s'amorte a xera cuan ers duerman. Paran 
unos leltos con fascs, le/zes y fuellas amán 
d'os radicons d'os árbols y se chitan á 
dormir, Fuina en I'a/da de Chil yos menutos 
en a d'era. Toz muito acarrazatos. 
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TRANCO 111 

BARUCA CATENAZA 

- Te toca á tú. 
ehll culle a suya tiradera y 'endo pun-

tería tira o suyo p ito. 
- ¡Chlbal 
Torna á pillar o pito y tira elra bagata. 
-IP¡e! 
Dlz Chfl. Mete o suyo borzeguin entre 

os dos pitos y torna 8 tirar. 
- ¡Tute! 
O nlnón se frota as mans y desegulda 

culle a tiradera y en c/oquetas como 
dinantls, meteopiloen o corcoquebl ha en 
o su/ero. 
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-¡Gua! IHe ganaul ... Dame o pito que 
me pertoca, Chuan. 

- ¡No me peta! ¡Has felto trampa! A 
tuya tiradera no ye de /al. 

- ¡Mentira! - Dlz Chll multo farruco-. 
Oue me /a mercó o mto pal. Da-me o pito, 
anque siga de rolla. 

- ¡No lo te dol y antimás yes un cobar­
de! ¡A beyer cuán gosas xa/apar a 
ZamuBCa! 

- Si, cobarde, que has medrana. -
Dlzen elros mesachlls que I son beyendo 
cómo barallan ChII y Chuan. 

- Gosar fer-Io busetros, ¡cagues! -
Diz o nlnón. 

- ¿Cagezas nusatros? Pos antlmás 
Imos a clamar á Paleta ta que se te /ebe y te 
mlnche con as broxas-II dlz Pletro que ye 
dos u tres alladas mayor que Chito y 
antlmás /'empenta una zarpada que /0 
zabuca por o su/ero. 

Chll se debanta y con os güellos ple­
nos de g/ar/mas de rBConcomer-se y a dolor 
que s'ha feltoen un chenullo, pretaa correr 
deban d'una calrlnalla de crlanzons que fi 
chilan y tiran cantazos. 

Isla no ye a primera begata que pasa. 
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Ch/f ye o pupas de o lugar; ye tan bueno que 
cuasi ye fato. Os crlanzons son mullo 
cruels y os suyos pals f'han dau multas 
bizios: f'han amorosialo tanto que cuasi ye 
malcrlato. 

A Chll contlnan encorrBndo·fI, bella 
cosa 11 culle por os balons, Br prBta á chllar 
y á esberrecar ... 

- ¡Para cuenta Fu/nal iD/xa a o nlflÓnf 
¡No 11 estires d 'os bafons ... / 

- ¡Chill ¡Chl/I. .. ¡Ubre os giJellos/ 

Garfn culle aman d 'o nlnón con as 
chiqueras suyas y fI charra multo amán de 
a orella, aconortando-II. 

-No !lengas medrana, Chil. No t ' ai­
tlcames. Yes son/ando. Yes aqu( en o mon 
con nusatros, os tuyos amigos, dengún te 
ferá cosa. iD1splartal imos de contlnar o 
camln. 

o n/no, d/mputJs de refregar.se os 
güellos, para cuenta de do ye. 
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- Des/ncussr-me, Garin, Zo/lo, yera 
soniando que m'encorreban os cr/anzons 
d 'o mío lugar y yera xorrontau. Desegulda 
es to; con busslros. 

En/re que diz isla fa morisquetas 8 
Fuina, que yera allicamata de beyer 8 o 
nln6n en istos contomillos. 
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TRANGO IV 

TROBADA LAMINERA 

Como eban dito anuílardi, Ch// y os 
suyos amigos menutos Garin y Zolio con a 
compaf/fa ele Fuina baxan e/'o garmo do bi 
ye o Ibón d'a Mora la culllr o cam(n d 'as 
care/oneras. Escomenzlpian por una 
baxadeta plena d 'a//acas con as suyas tlors 
amarlllencas. D'entre eras puyan tra//os y 
camals Ixutos, clux/ders, b/angos con ta­
cas negrlzas. Cuan se creban si los es­
clafas con os plez u los tronchas con as 
mans , ta contlnar enta debán, fan un rudlo 
ixuto, ¡CLAKI Son repuls de os plns que bl 
eba as1l y que se cremoron por bella suca 
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rrada. o mon se beye trlsto, COI) camals y 
ramizas, radicons y benas que s' enrellgan 
y 56 tronzan como si lis esen rellgalo os 
/lb/anos. Os compañers dan grans trancos 
la plegar t'atro puesto millar. 

Deseguida son en os prlmers p/ns y 
buxos que ban empllndo a ladera. Baxoers 
beyen felzes y cardoneras. Fuina se mete 
con as arel/as y a coda entallo cuan beyen 
bel esqulrgOelo que tramena d'un árbol 
I'alro. L 'amblesta s' Imple d'as cantas d'os 
paplrrols, cardelinas y purpuz; porenlre as 
matas plenas de lulas royos, apatlxe uno 
ampla pIsta con fuellas ixutas, lasca y 
molsa que forma un piso tierno, tobo, por 
do 56 petena como si ¡ses sobre bel col· 
ch6n. 

Os árbols d'as diferens familia s 
crexen unos 11 man d'os atros y fan que o 
mon se lome se/bao 

Garln y ZoNa d/Jlan que Fuina se'n 
balga á rechlrer o suyo almuerzo y ers 
replegan 1610 que I beyen la poder mlnchar­
se con Chll, que no conoxe cosa de o que ye 
bueno la mlnchar y s 'aplica multo , ta no 
pasar fambre si atre begata ye solo en o 
mono 
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8axo un redol de pins traban un redol 
de fangos royos e Implen as suyas pochas. 
Chll beye un camal de buxo drello y lo cuila 
la fer·se una gayata la petenar mlllor. 

Asabelo derapedo tiene que iro nln6n 
la pifiar 11 Fuina, que con os menulos en a 
lomera da brlnquez y corridelas sin dixard' 
alufrar 16, cuan s'amanan la unos bolos 
grandlzos de peña que bozan o camln, 
beyen tierra que ye eslala estorigala y dlla­
ladas como de mixlno gran, muflo más 
gran. En o forato bl eba trunfas. Garln dlz: 

- ¡Istas di/aladas son d'onso! Cal estar 
aprebenitos, si nos lropuzamos con e" 
puede estar parigloso. 

Ta Fuina Ixo no cuenta, en ulorar B 
esWrruzeta de I'onso prola á siguir·la¡ era 
sapa que os onsos conoxen do ye o mfllor 
que bf ha en cada puesto ta minchat. Y con 
a coda punchuda en/alto, cutio culio, sigue 
o bayo de ora/ d'o mono 

Cuan leban bel tiempo dezaga de Fu­
ina ta no Iresbatir-Ia, la troban quieta, alu­
rata, drefta sobre as palas ZEgueras y ca­
tando firo filo ... 
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A qulnze u bente trancos, dreilo 
tam/én como Fuina, muilo enfundato y 
meso en falna bi ye un ansa, puede estar 
que o pal da toz os ansas. Chl/ prenzipla a I 
catar-lo y no sepe cuan se remata I'anlma/. 
Ye pardisco y con as suyas zarpas ye 
esforlgando en o tralfo d'un biello caxlco. 

Desegulda paran cuenta de que ye Id 
emplito d'as abellas que bomb%nean a o 
suyo reclo/, ye esp/atero que /'onso ye 11-
cando o suyo morro en un ama/ la mlnchar­
se a bresca, que ye una de as cosas que 
mas 11 cuacan. 

- Zollo, Chll. - Diz Garin. - Si sapemos 
ler-/o, gOel mlnchamos miel. 

- ¿Cdmo? Preguntan os dos á la b&­
gata. 

-Dea traza que tos boiá dizir. Zo/io, tu 
y Fuina ez de clamar o Ijcazio da I'onso y fer· 
lo jopar de dd ye. Tu Chif aguaita ta que I 
pueda trlballar abanico y replegue a bresca. 
¿D'alcuerdo? Cuan remate tos clamo con o 
mlo cM/o. 

- 1 Ye pistonudo! ¡lmo-nos·ne Fuina! 
y Zofio prenzip/a á amanar·se á /'onso 

por dezaga d'er, culle un cantal y li preta un 
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cantalazo en a lomera que fa que 
s'esbrunzia endolorau ta mirar da d6 11 
plega/xa burzada. En beyer a o menuto y á 
Fuina que pretan á correr, o bicho, denda/l· 
ando entre continar con a miel u Ir dezage 
d'ers, á la fin, dimpués d'atro cantalazo d{f 

Zol/o, jopa lebando-se por deban camals, 
cardoneras, buxos yo que sIga, enrestlndo 
o zlbo d'a estruzle. 

Chll s'atrapazla t'agualtar sI bl torna 
I'onso aIra bagala ta enres!lr-Ios y Garln 
tapando-sa la qua no ti fizen es abellas, 
s'amana la ramal e impla rebutlén o suyo 
zacuto de pelello de eraba, De seguIda chita 
á man ta ra suya pocha, sace o chlffo y 
chufla aparatero, lendo que t6 lo mon se 
sobatacon osesgramucos , cantas, plulars 
y o esbolastriar d'os paxaros y anlmals que 
blben por asll, 

En poquez intes, salen d'a follarasca 
Zollo y antls Fuina, Abentatos retaculan 
dezega de os suyos s;;lals dlca o camín d'as 
cardonaras. Encaranoebanalantato nI diez 
trangos cuan escultan, amaneto á ers, un 
gran astrapeluzio. Aturan un inle, peran 
cuenta, aperan a orella y, sin que dengun 
ubre a boca tozprenzipian á correr, empano 
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tando-se unos e olr/s. 
Catando ente zaga, beyen a /'onso 

qu 'enr/ste por a suya eslurruzara 
gramando ancarrañalo. 

Aparatars, Chll y os suyos emigos 
plegan d /a fin ta o canto d'una barranquera, 
con a medrana en ocuerpo; aman/ca, tendo 
pinganetas, escomenzipian á baxar por a 
costera plena de canta/s, bolos y be/ tralla 
ixuto. Fuina, en un tris-'ras, plega ra 
I'augua. Chll aduye d os menutos á plegar 
indo d'uno t'atro cantal. 

Cuan plagan ta I'arra marguln brin· 
cando de peña en paña y, dimpuas qua 
Fuina sacase de I'eugua d Zoilo, que s 'eba 
esbarlzaro y zapotiaba en una badina, en· 
drezan 8 blsta entslto d's barrsnquera y 
beyen sparlxsr á I'onso que por s suya 
empenta, plnganetero, caye esboldrs· 
gando os cantals y os trallos, zarpiando y 
chllando. Lugo, chemecando polborenco, 
ss'n ba luy/ndo d'estí esquinazato. 
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TRANGO V 

onuus EN A NUEJ 

Desaina/os, se catan unos S otris y 
paran cuenta de dó son. Isla marguln ye una 
se/ba de taus y dlca I'augua plega o suyo 
suelo de molsa y felzes tobo y berdo. Fuina, 
que ye con a sangre calién, rechira por /oz 
os puestos dica que plega la una chIcota 
corrlén d'eugua clara y se rica en era. 

Amonlco ehll, Garin y Zolio plegan ta 
do ye zapo/lando /'animal y se posan en o 
{enero d'a mosquera qua fa un blello fau. O 
ninón se quita os borzegulns y fica os plez 
en "augua. 

I son Sin taftlr, Espleltando d'o buen 
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oracha que fa asll; o sol se cala entra as 
fuellas y s'ascultan as cantas da os 
paxaros. Cuan lis torna o chalfago 
prenziplan á charrar toz s la baga/a: 

- ¡Pai , ha eslato plstonudol 
- ¡Qué medrana he pasato! 
- Emos tenlto multa suerta, ¡cuasi nos 

pilla I'onso! Pero agora prebaremos cómo 
ya a miel. Busatros picar leña /xuta y yo 
pararé la minchar. Tu, Zafio, ca/drtl que te 
Ixuques. 

Garln preta xera a /' Inte entre unas 
peñas y prenzipla s escoscar os fangos y 
truntas culli/os de ma/tlns. Os otris se da­
separan y escan cada uno por o su yo pues­
to. Chll retacu/a y ba alzando cachos de 
/lera qua bl ha en a barranquera ... 

- ¡AAAA ... AAA ... Al ¡Aduyar·me que 
me tizal¡Zollo ... / 

- ¿Qué pass, Ch//? ¿Qué son Ixos 
chilos? 

- Una grlp/a, he debantau una toza y ha 
amanexlto una gripia. 

- tOó? ¡Imos a cullir·la! 
-¡Ye ast!, baxo I'augua! 
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- lito no ye une grip/e. IFeto! Ye una 
cul/ebra d'alcurz6n que son muito polldas 
por as suyas colors negras y emarillencas, 
pero no fan cosa. No l'elticames. 

Pos m 'ha pretau un esparpallazo 
t'amortar-me. 

- ¿Qué ... tos ... pasa ... ss ... ?- S'asculta 
chller 8 Garin. 

- ¡COS8 , Garin ... ! Que Chll ha trobato 
una cullebra. 

- 1011t8r-le estar! Trayer-ma a laña qua 
me s'está emol1ando a xera. 

Entre os dos rBCullen os cachos de 
llera que son esparditos por o suelo y tor­
nan ta do bl ye Garin y FuIna. O pa/, multo 
mañoso, ha meso en unas fuellas grans a 
miel, trunfas y fangos rustitos . Toz 
mlnchan aganatos y Fuina se lamIna o 
zacuto do bi yera a miel, flcando a suya 
capeza dica o fundo. Zollo mete as suyas 
ropas a estorrezer emán d'a Itera. 

Entre que m/ncflan, Chll baya una zer­
galiana que ye rustindo-se á lo sol, una 
mosca se pOS8 do b{ ye y d'a boca d'o bicho 
surte una luenga/arguiza que la pllfa y la se 
mlncha. Oimpués, apriseta, puya por a 
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crosta d'un fabu dlca que plaga la bel forato 
y se ffca dranto. 

- y agora, ¿qué femos? - pregunta á 
os menutos cuan ye sin cosa en e fuella 
plato. 

- Emos de cruzarfsta sefba y plegar ta 
la Rallad'oSUr y ya seremos muitozerca de 
do ye e Le/na - contesta Gerin. 

S'escoscan as mans y os morros en 
/'augua y con Fuina ubrlndo a marcha y 
Zolfo yalltuto, se flcan en (1 mosquer8 d'os 
fabos. CuasI f8 freclo pos ye t6 una brempa; 
o sol no se rica entre 8S fuellas de pretas 
qu'están. Os árbols son plenos de rabetas; 
bl h8 fr8g8S y chordons. Zoilo, se caye en 
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un (orato d'o suelo y d'atro surte un topo 
xo"ontato; Fuina I'enco"e y ascap8 se 
siente un chllo. 

Por do petenan se I beyen asturruze­
ras de chaba/lns. Han eSlor/gato por toz os 
puestos, crebando ros camals de toz os 
artos, lendo talladuras en os baxos d'os 
trallas d'os árbols. 

A endrezera que pillan, puya toda 
dreita entallo d'e costera. Á ra tardada, os 
labos s'han tornato cax/cos con trallas 
grans, camels que lis salen dendao suelo y 
s' enrefigan entre ers de traza que se zafran 
más que a rella d'una losqueta. Por ¡xo Chll 
y os suyos amigos petenan uno dezaga de 
I'otri Y multo aman/ca; cuasi no se beya do 
bí ye o cam(n. TIene que estar Fu/na la que 
rechlre entre os camals y Chll craba beluns 
ta poder alantar. 

Fuina ye multo goyosa. Os cax/cos 
son rabutlens de glans y á erall cuacan, allá 
que allá atura ta m/ncher-se betún. Os 
menutos las alzan en os morrals ta 
dimpués. Cuan o sol ya ye amagara y 
d'entalto se beya baxar una boira preta, 
p/egan á la fin ta una parate de roca: ya a 
Ralla d'o Sur. En Ista endrezera, brincando 
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u rodiando os canlals que I son cayltos d'a 
dreita y a/tiza mural/a, o camin ye más 
esclatero. 

- Gar/n, Zollo, sol canso - diz Ch/l-. 
¿Cuán podremos posar-nos á dlscansar? 

-Atura un Inte, n/non, cal rachlrar bel 
pueslo la I pasar a nue/. As'! tiene que bl 
aber be/la espelunga chicota u bel abrlgallo 
apañato do protexer-nos d'a boira yo !rado 
que lem en a maitinada -11 dlz Garín. 

- Pai, a puyata ysestata multo zeret'la, 
yo tamián soí un poquet canso. Ta Fuina u 
ta tu nunca ye I'inte d'aturar-se. Chll no ye 
abezato á fer Istas caminatas, ye un nlnón 
encara. 

- No cal que plorez; y parar cuenta 
agora: debán de nusa/ros bl ha una pedre­
ra. Ta andar por era, no debantar un pis 
antls que I'atro siga quieto aturato. ¡Fer-Io 
como lo 101 yol 

A pedrera ye una costere que med/a ra 
parete. Ye fraugata por os cente/s, bolos, 
losas, pedregullla y cetens que 
s'esboldregan d'a Ralla. Plegen cuas/dlcaa 
selba de (aus, ramplando y apedecando 
árbols y ló lo que se fíca en o suyo camino 

39 



Parlxe fázll petenar por astl pero cuan Garln 
I posa o suyo pie, desegulda baxa gOen troz 
ant/s d'aturar y amán d'er rutan cantats y 
peñas. 

- ¡No tos diziba! iY yo no peso guaira! 
¡Ch//! Para cuenta tu que yes o mas gran, 
con o tuyo peso t'esbarizar8s con muitos 
mas ca/ens y baxar8s multo más. 

Chll dandalea pero Zol/o , an­
col/qua/as de Fu/ns, goyoso, brlncs 
zereñamén cada begats que sa pass en bel 
catén u 1058, entis que prenz/pie 11 esbar­
Izar-se. O nln6n, /e no quedar-se en a coda, 
rl1flrmando-se en a suya gayata, abanico 
enrls/e a pedrera. 

Puyando y baxando, estorrozando a 
culera bellas begatas, plagan "a I'atro 
costato d'a costera. Tanimientres, a boira 
ye pretaj no se I beye deban de a naso. Toz 
chuntos alantan entre os motolons. Csfdrll 
trobar deseguida bel puesto ta zabucar­
nos. Isla nuel ba a estar cheladora. De bota 
y boleyo Fu/na puya as arel/as y s coda, 
corre ta dezaga d'una colla de buxos que se 
reflrms en a parete, cuan ba 11 plegar, s 'atura 
esturrufala y cuan plegan os menutos y o 
nfn6n: 
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- ¡Csta, Chl/, pero si astl bl ha dos 
lupez! 

-¿Lupez? ¿Qué ye ixo Zafio? 
- IAturart A suya mal no será muito 

lexos, s'encarrañara multo sI los trastlaz. 
O que dlz Garln caye en pocha con 

forato. Os dos, Chll Y Zollo, ya I son 
chugando con Ixas pilotas de lana que lami­
nan, tIran muesos, s'encorren a coda y se 
dlxan amoros/ar. S610 que Fuina ye 
aguaitando disp/erta. Ye muito chuego fxa 
de bombolon/ar con lupos chicotons, por 
muito politos que sigan, En isras son cuan 
a medrana lis se l/ca dlca a medalla ... 

-¡ i AUUUU ... UU ... U ... !! 

Un gran otlllu s'ascuita en t6 lo mono 
Os tres amigos s 'achuntan y Fuina se mete 
farruca debán d'ers, agualtando. 

Os lupez r/sponden foz goyosos brin­
cando y chllando. 

- ¡Parar quletosl¡Chill iZollo! ¡Biene 
I'aquf, Fulnal A lupa no enrestira entre que 
sigan con nusatros os suyos filias, cal qua 
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no se deseparen de nusatros y preKlnar qué 
Imos á ler. 

Dengun diz cosa más. A boira ye ar- I 
redol y se (fea por entre os canlals y bUKO$. 
8els rudios, camals crebatos, esbolastr/ar 
de paKaros, lis fan saper que o lupo u lupa 
ye muito zerca. 

- I I AAUUUU ... UU ... U ... I f 
Ista begata I'han ascuitato como sI 

estase en as suyas orellas. Una Irldor 
dfloréná rs de /'orachepetenapor os suyos 
budlellos. 

Anuafs'estázarrando yyanlsel beye 
cosa. Zolfo y Garln creban beis tarrancos 
de bUKO y con tasca d 'o sulero que cullen 
IKuta de debaKO d 'as penas, y con fKO pre­
curan fer Kers. A ra terzera bogara se prela 
xora a lasca y deseguida a lumbre lis diK8 
beyer as suyas caras de medrana. 

- ¡ I AAAUUUU ... UU ... U ... ! I 
_ ¡ [AUUU ... UU ... U ... !! 

Son estaros dos, son dos os lupos que 
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garimbolean por a chicota Isla de luz do 
s'acarrazan os menuros y Chil. A FuIna 
tienen que ligar-la ta que no s'acaplza anta 
os lupas y la maten. 1 

I 
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TRANGO VI 

BASAJARAU 

Tó ye fosco, a boira lis chupe dlca os 
giiesos y a xera 58 ye amortando par mancs 
de tlera 'a cremar. Os lupez piaran y 
barallan ra Ir-se-ne; os menuros, o ninón y 
B fuina son acotolaros de medrana y 
fambre. 

- i i AAAUUUU ... UU ... U ... ! ! 
-iI CLAK ... /f 
- ¡/ CHAFF. .. I! 
- // 555 ... SS ... SS ... 

O tobo y umedo silenzio s ' Imple con 



os rudlos d'a nue/; o tiempo ye aturato, s610 
que á bagatas se creba ... 

ji AAAUUUU ... UU ... U ... f t 

Son cansas, desalnatos, o sueño lis 
za((a os gOel/os; sondorm/tos, prenzlp/an á 
trubatlr o esmo, s6/0 que Garln ye 
agualfando renda morisquetas á Fu/na ta 
que siga queda. 1 CL/K! 

- { AUUU ... U ... ! 
- j AU ... 
- ¡ CL/K .. , ! i CHAF ... ! 
- 1 KLAK ... ! 
-/ PLAF ... ! i POFF ... ! 

_ i Ascuitar! Mesaches, bella cosa 
s 'amana ent'aquf. 

-/ CLAK ... ! ¡ RASS ... ! i RRAASS ... f 
- I GAOF ... ! 
- /1 AUIIII ... 11 ... 1... 
- O lupa chila, de medrana u dolor. 

/Espabllar! 

Zollo y Chil se meten dre/tos y rechlran 
con os guel/os batalers a boira prela. Fuina 
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desegulcfa brinca enl'a cucha sin que pue­
dan aturar-la. Sólo ascultan rud/os y chllos: 

- J GRRR ... I ¡AUUU ... ! 
- { / HfHf ... IIL ! i GAODF ... ! 
- 11 HfHIIL ! 
- ¡Fuina! ¡Fuina! 

Zollo jopa ascape endrezato la do 
s'ascultsn os chllos, pero antls de ficar-se 
en a boIra s'alura xorrontato y retacu/a sIn 
cfixsr de catar enta debán, dezaga d'er, 
amsnexe enr/stlndo yafa/agato ... 

- ¡Un chlgan! ¡Garln! ¡Un chlgán! 
- No t 'a/tlcames asinas ZoIlo - dlz 

Gsrin con cara rlsto/era. 
- Ye 8asejerBu, un biello conoxlto de 

yo. ¡Emos lenlto muita suerte trobando'¡o ! 

- No me ez trobau busatros, ¡Garln, 
blella rsposa/ Son esteus os otlllus d'os 
lupos que m'hen eltlcamau /'esmo. He cor­
r/u enta aqui la beyer qul yera en perlglo y 
aduyar, si ca/eba. 

- y si qU6 caleba, 8asaJareu. Yéranos 
en as zagueras cuan hss p/egato. ¿Pero d6 
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re Fuina? 
- Ve astl mesmo. 
Se torna á (/car en a boira preta y sale 

con Fuina entre as grans manso Era ye 
do/enta y se lamina a pata dreltade dezaga. 

- t 'han pretau be/ mueso, pero no ye 
cosa, crelgo. ¿Qué fez por aqu( busatros? 

_ Semos por aquí camín de do blbe a 
taIna ta aduyar á o nuestro amigo Chll, que 
ye Iste mesache que astí beyes. 

Chll ye lato. Astí debán tlen á un slñor 
grandaz. A suya capeza no 11 plaga que dlca 
o chenullo, teba barba y Ii cata gOenaz, 

- GOena nuei, s'agradelte que algas 
benlu á aduyar-nos. 

_ No ye cosa, zagal. Ta lito sernas. 
Benlz con yo la do bibo agora y asinas Istos 
lupez que belga podrán achuntar-sen con 
os suyos pals. ¿A quí Ii s'ocurre chugarcon 
unos lupez chlcotons? 

_ Los trabamos de sopetón y dlnantas 
de parar cuenta ya yéranos en Isle contar· 
nlllo -11 dlz Garin. 

_ Pos atra begara meler más licaz/o. 
Agora benlr con yo. 

48 49 



Se flcs B os menulos en uns pochs, B 
Fulns en slrB, B Chillo se mele ancoliquelss 
y con Irsncos grandizos se Ilcs en a bo/rs 
prels dimpués d 'esclafar a xera con o suyo 
cslzero. 

-1 Saz en casa buestrB 1· dlz Bssajarau 
d/xando en o su/ero á Chil y sacsndo á os 
menutos y á Fulns d'as pochas. 

O puesto do I bibe ye una espe/unga 
gran, pero ye muito bien acotraz/sta: bl ha 
un fogaril y un gran leito emplito de pe/ellos 
de lupa y chabalfn. Tamién se J beyen coro 
bJeJ/ss y cacharros de bardo. O chlgán ye 
multo epai'Jato. 

0'0 tefto altizo baxan unos punchas 
largulzos blangos y grlsencos. En beIs 
puestos balto ers puyan stros entalto me­
nos punchudos. En o fundo d 'a espe/unga 
csye un chorro d'sugua que se remsnsa en 
una chIcota badina. 
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Fa un buen orsche. BasaJarau trastea 
con a Itera d'o fogaril, lo plena de tizons. Os 
otris s'smsnan la denlrar en calor: son 
chelatos y chup/los. Fuina contlna laml­
nando-se a pata. Garln cuIJe augua callén 
d'o caldero d'as eslreudes y escosca a 
chiquera nafrs; /'snlmsl se dixa fer, lugo 
s'encarBco/a quIeto parata Iren á fa xera. 

Entrem/stanto, o chlgán ha meso un 
con/ello á rusllr y lis smans beIs pe/ellos la 
que se lapen d/mpués de flcsr ss suyss 
ropes IJ eslorrezer. 

- ¡GBr/n ! HBS dilo dinBntis que 
querébaz Ir ta do s Laina la aduyar á Chito 
t Ta qué? ¿C6mo se mlnchalxo? 

- Ye que ehll menesta pillar una 
zamuecs y como dengún sapemos qué ya, 
Bsparsmos que a Lalna, que ye multo 
saputa, lo nos diga. 

- ¿ Una zamueca7, ¿Zamueca? .. No, 
yo lampó sepa qué ye. Mira que Ilengo 
ai'Jadas y en dengún puesto he trobau 
dengún bicho que se clame u clamen as/­
nas. 

- Os mIos amigos dizen que ya un 
moslro y me xorrontan con er, por/xo qu/e-

'1 



ro lebar-lis-ne una, ta que no me clamen 
cagazas y me d/xen en paz. 

- Malas am/sranzas son Ixas que te 
xorrontsn y s'srriguen de tu, n/n6n. Maft(n I 
tos lebaré por un puesto que lerá que de- \ 
seguida s/gazen o caxico d 'a La/na. ¡Ago'" 
á mlnchar! 

Chfl, Zol/o y Gar/n se trusquen en un 
tris-tras o con/eflo y li d/xan os repuls a 
FuIna; ch/tan giienos tragos d 'augua 'recia 
y fis parlxe que son en o zielo d/mpués d'o 
contornlllo por o que han pasato, 

Entre que m/nchan, Garln lis rezenta 
que conoxe á Basajarau dende que yera un 
choben y e' t'aduyó ta que una rapose no lo 
se mlnchese, O chigan ye o cosJrsdor de toz 
os que petenan por o mon y, más que mas, 
ye concarato con os lupos: ¡No 1/ cuecan 
cosa! 

" 

TRANGO VII 

L'ALCUERZE 

Á lomaftlnos/gu/én, Basajarau l/s fa la 
tana clamando-Ifs á giiena ora: 

- J Entallo, maS8ches! ¿ no tenébaz prl­
sa1 ¡GOen dlya! 

- ¡GOen dlyaf ¡Con o bien que yera 
dormlndol M'ese cuacato irar atra clucada. 

- No chemeques, Zofio, que por tu 
estarbas lo lo d/ya sin sobaler n¡ pIe nI 
gerr8. /Chl/f ¡Que ya ye altizo ro solf 

- Sol canso. ¡Dlx8-mfJ estarl 
Entre que s'estlrazan, o ch/gan ha 

meso en e xe,a un caldero empllu de lel la 
que bulla. Asinas culll,sn o camín con o 
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cuerpo entonato. Fuina no bi ye, hallo á fer 
una gambadeta y á minchar bella cosa. A 
nafra que se fazle anuitarcli no eSlié brenes. 

- ¿ Dd culles s lei Bassjarau? 
- La me dan unas Cfabas que son as" 

alto. Son multo buenas con yo. 
- Ya pueden estar-fa. Tu lis xorrontas 

á os lupas la qua no fas se minchen. 
- Pero Ixo no ye cosa. A lel si que ye 

gOena, ya boyerez. 
Tan/mlentres, Garin y o suyo amigo 

han maso zlnco grans cuezos de tlera rebu­
tlens y ca/lens en una losa gran qUfl gasa fer 
de mesa. Á toz/ls fagüenprebo rOO/ún dlca 
torna á empllr-se o bol. 

- ¿Qué querebas amostrar-nos ta ple­
gar anlls do blbe a La/na? 

- Ya un camfn que sólo sepa que yo, 
Zotio. Se culle amanando-se la la fin d'/sta 
espelunga. Culllr bellas tledas u luzeras y 
segulr·ma. 

Basajarau lis aduya á culllr as suyas 
cosas y lis endreza la lo fundo. A drelta y 
cucha 56 beyen punchos como os que b/ 
eba an o lalto pero que s'han achunlalo 05 

d'alto con os d'abaxo. 

" 

- ¿ Qué ye ISla? Parixen colunna5- dlz 
Ch". 

- Son astalamas y estalagamltas. 
Chupetes las clamamos nusalros, que 
s'han chunfto con o paso tras añadas: las fa 
I'augua cuan 56 l/ca por o teito d'as espe­
lungas multo é monico- Esplicolea Garln, 
multo sapulo ero 

A IiNldrezera por do nabasan lis fa Ir 
uno dezaga d'otrl y as I/edas fan brempas 
que parlxen lolons que queresen enrestlr-
105. 
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Cuan rematan de nabesar Iste pasad/­
ZO, puyan una costera plegando ta un 
chicot ibón. L 'augua ye un m/ralfo y par/xe 
que s 'imple de luz con as /uzeras. Chil ha un 
poquet de medrana pero ye embabuqu/u, 
fato, no se prexinaba que ficando-se en a 
tierra b/ ese puestos tan pofius. ROO/andoa 
margu/n s'amanan ta un puesto por do 
BasaJarau no I culle. 

- Por astí no I cuila, pero busalros sI. 
Abrez de puyar y seguir Ista endrezera, 
plegarez ta aIra espe/unga mlls chicota 
dende astl ya beyerez 8 tuca da bl ye 8 
La/mI. 

Oando-fi muitas esprisions, se desep­
aran d '/s te ch/gán buenazo O puesto pardo 
se I flcan ya cuasi una chamlnera, con as 
paretes, telto y sulero que nosesapequé ye 
uno y I'alro; cada begala s'endreza más y 
puyan más á monico. Fuina , mlls flxera, ye 
debán, plntacodiando d 'un catén I"atro. 
Catando á !'animal y á la fin d'as lledas, 
debán d'ers, beyen unas chicotas lum/ne­
tas que brllan en a escure/dá. 

Cuan s'amananentaeras, una boira de 
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chilos y esbolastrlar d'alas que se sobaren 
unas conlra atras, lis racHan y rematan 
d 'amortar as tledas, con os brazos 
aparalers y emplitos de medrana por a 
escandalera, enco"endo-sen, paran cuen­
ta que paque! 11 poquet a tranqullidá loma la 
¡xe puesto, 

- ¡Gar/nf ¡Zollo! ¿Oué ye eslau isto? 
- ¡Murz/acalos! 
¿Murz/acalos? 
-51, chorlguers con alas que blben en 

Istas espelungas, dormindo capaza la 
baxo, lis emos KOrrontato con as flamas 
d'as 'iedas y nos han tornato a estrela. 

- ¡Garlnf Astl debán se beye claredá. 

Cutio cuila s'enclrezan la do slña/a 
Zolio y desegulda plegan la una chicota 
espelunga con o teito pleno de murziaca/os 
penchalos capeza ta baxo, s'estregan os 
gOellos ta abezar-se á raluz y s'amanan la 
o loralo que fa de dentrada. 

Cuan salen, a claredá lis chita (In­

'azaga. En prImeras lo beyen Id bfango, 
esc/alero, brllán¡ lugo, poque! á poquat, 
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apBrlxe un mon pleno de nieu. O'era surten 
os abez, plns y buxos, o blango y o bardo se 
chunen con s boiflJ. Amán d'ers, en a rlpa do 
b/ son, o su/ero ye berdo de os noballz/os 
bordszlns y chitos; astf y aflá surten camals 
y traflos negrlzos que dixó bella xeflJta. 

En o zlelo, 'res u cuatro parellas de 
güeltrllS penchatos en I'alre rulan arrOOol 
d'una tuca que sobrepuya d'o mar de boira 
prats que Impla a bal. Ena suya punda bl ha 
un gran caxlco y dezaga, dende a boIra, 
amanlxlI I'arco san chuan. L 'amb/asta ye 
multo pollta, como si estase d's/ro mundo. 

- Isto ye asabelo de bonico, ¿No tos 
par/xe? 

-No lo me puedo creyer. ¿Oó semos? 
- Semos 'ren á ro Tuca d 'a Laina. Ista 

arrimada d 's bal ye asinas, polita, diferen á 
os atros puestos d'o mon, Incontlmparable. 
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TRANGO VIII 

A TUCA O'A L.AINA 

A Tuca que beyen os tres amigos se 
debanta d'a boira preta, zererla, drelta, con 
bella colla de berdos buxos que rechlton 
entre as zing/as d 'o grandlzo catén; entalto, 
chunto á o blel/o caxlco, bl ha un gran 
tenero berdo y brilán, ristolero de f/ors de 
todas ss colors, royss, smsrfl/encas, szuls, 
blangss ... O z/elo ye emplito d '82ul, ss 
colors de /'arco ssn chuan se tresbaten en 
er dlmpués de plenar I'orlzón. 

- ( I CRAAAKK ... ! ! 
Só/o que á bagatas s'ascuita a boz de 
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I bel gDeitre, a broch/ns sol/a /obsmén y 
che/a a csra fendo que d'os gDel/os caigan 
g/ar/mas cuan bella bolisna se tlcs en ers; 
en (xeinte o peftos'imp/erebu/Jényonaso 
alza as ulors d'o mon; tremonzillo, romero, 
esplco/, a termentina d 'abez chuplta por a 
rosada ... 

Cuan I son plegatos ta la la/da do bl ye 
s boira preta, 'robsn una cuerna que 
pencha d'o baxo camal d'un rezlo faba. 

- ca'a Chl/, cul/e Ixa cuerna. 
- ¿ Ta qué Garln? 
- Ye que con iste aliran u cuerna, cal 

clamar la que escampe y remana ubierta a 
den/rada do s casa d'a Lslna /a qul gasa 
demandar-Ji bella cosa. Sólo que á os que 
plegan puysndo dlcs astí con güenas 
Intlnzions s'ubre a boira cuan fan sonar 
1'0/lIsn. 

- iTiens que Sallar tu, Chil! 
- ¿ Yo? ¡Me da medrana, Zolio! Ixa 

cuerna ye maxlca. 
- No [ 'slt/cames que no pass cosa. 

¿No beyes o goyosa que ye Fuins ? Era ye 
multo amiga d 'a Laina. 

- Si lo me dizes tu, Garin, lo teré, pero 
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á desgana. 

- I I TOOUUUU ... UUU ... ! ! 
- 1/ TTOOUUU .. . 

Fuina mete as orellas ya coda tiercas, 
sape que deseguida beyero ti ra Laina. 
Amonico, a boira s'ubre, lendo una arcada 
que plega dica o gran catén d'a Tuca d'a 
Laina. Fuina anriste sin denguna medrana y 
se tresbate á lo lexos. Chll con os suyos 
amigos, con tiento y ficazio, petenan por o 
maxlco puen. A la suya fin plegan ta una 
puerta que como broncas y capezal ha tres 
firmes catens. Cuan se rican drento , 
mi/enta lumlnetas implen a espelunga. Á o 
que os suyos güelfos s'abezan a ra berda y 
lampadián luz, paran cuenta que son 
milenta cuquetas da luz as que trazan iste 
palito y bfbo acotrazio. 

Posata en una cadiera de cristal de 
roca que brlla con reflexos bardos yazulen­
cos, una muller gasa tener en a suya alda ti 
Fuina y Ii fa morisquetas. A suya cara dixa 
beyer as multas añadas pero no ha 
tresbatito a polideza; lis cata de traza se 
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rena, como una mai ti os suyos filias. Garin 
s'amana enta debtin dica era y 11 da ra 
capezada. 

- Güen diya, Laina. 
- Güen diya, Garin, ¿qué te traye faquí 

con ¡xa compaña tan choben? 

Una boz palita y esclatera, ristolera y 
plena de bondá, Imple a buelta d'o telto y lis 
mete rebutlens de gayo. Zafio y Chll 
s'amanan ta do bl ye Garin y saludan de bezo 

- Güen diya, Laina. 
- Güen diya, mesaches. 
Fuina se'n bs/Cs de /'alds d's Laina y 

s'acarrazaporospiezdeoschóbens. Garin 
culle a parabra: 

- Laina. Yo Garin y o mío filio Zafio, 
semos aquí porque crosiramos a tuya 
aduya ta o nuestro amigo o mesache 
umano. Se clama Chil. Er bes rezentará o 
problema que nos ha traylto enta tu, slilora. 

Chll ye aturaro, embabuqulu. As paro­
las no 11 salen d'o suyo garganchón. Zollo 11 
preta un ch/cot empentón y con I/Co pren­
zipia ti charrar. 

- Yo ... desincusaz-me, siñora, ye que 
menasto pillar una zamueca. 
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- ¿Una zamueca? - A boca d'a Lalna 
dlxa beyer una chicota riseta de compllzldá. 

- Si, una zamueca. ¡OS mesaches d'o 
mío lugar dizen que ye un mostro! Me: fan 
medrana con er y me claman csgszas. Por 
ixo me chlté ta o mon; querebs apercaZBr 
una yaslnas cuan les n'amostrase dlxarban 
d'arregulr-sen de yo. 

- Malas amlstanzas as tuyas, nlnón ­
dlz a Lalna cuasi sin poder tener-se o riso 
que le puya dende o estomaco. 

- Malas, pero están os unlcos nlnons 
que bl ha en o lugar y con belun Ilengo que 
chugar. 

- Ye berdá, ninón ... ¿ Yqué querezque 
lelga yo? - diz a Laina entre que se tapa a 
boca la que no 11 se'n note que s·esmellca. 

_ O problemo ye que denguno de 
nusatros sape quá ye de berda a zamueca. 
Nos s· alcurriá a Ideya de que tu, que yes 
multo seputa, saperbas dizlr-nos o quej 
yera. Por ixo nos emos amanato con Chll 
enta aqul- dlz Garin. 

A La/na sin poder tener-se, aro 
regulndo-se batalera, dixa á os tres amigos 
esturezltos, sin saper si pretar á arregufr u 
plorar porque a slñora en bez d'a/licamar· 
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se por os suyos problemas s'esmellca 
d'ers. 

-Deslncusar-me, menutos Y tu, nin6n, 
pero ye que feba multas añadas que no me 
rezentaban una chanada millar quelsta que 
me rematas de dlzir, Chil. 

Os mesaches d'o tuyo lugar t'han 
enga"ullato. S'han esmelicato á ra tuya 
costa. A Zamueca ye un engaño la que os 
n/nons sanselos, patariecos u mas/ato 
güenazos tos xorrontez y asinas poder 
arrogu/r-se de busalros. 

- ¿Saz dizindo que a zamueca no ye 
cosa? 

- Si Chll. No ye cosa, sólo que una 
engaitulla ta nlnons. 

- /Pos aliara m'han eneu/aul He feito 
salitón en a m/a casa alticamando á os mios 
pals ta cosa. ¡Cómo s'esmellcarán de yo 
cuan lo sepan os aIras nlnons! Me clama· 
rán fato u bella cosa piar. iQué 
corromplzlón! 

- No t'alticames. Para cuenta: no cal 
quelxos masaches sepan cosa. BI ha atro 
camln ta que puedas dar-lis una liz/ón, sólo 
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cal que prexlnez bella traza de basar-lis con 
a mesma moneda. 

- U siga que debérbanos engañuflaf' 
lis nusalros á ers. 

- Si ,Garin y de traza que tos arrigaz y 
esmellquez cuanto más miliar. 

- POdérbenos dar-lis una gOena 
eslreta. ¿E, Chl/? 

- No ye malaldeya Zolio, ¿perotie qué 
treza lis en lemas? 

- ¿Qué ye o que más xorronts á os 
nlnons, Gsrln? 

- No sepa, Zollo. ¿ y tu Chil? 
- A mía mal siempre me menaza con 

cJamar á Totón. Á yo me da multa medrana. 
- Pero los tolons no eslsten tampó. 
- Ya lo sepa Zollo, pero á yo cantlnan 

lendo-me medrana. 
- D'lxo podérbaz eprobeitar-tos, yo 

los lebaré desegulda la o lugar, allí Chl/ 
podrá tranquilizar á os suyos pe/s y podrez 
prexlnar cómo carmenar á Ixas amlstanzes. 

- S'agradexe Lalna. ¡SI no estese por 
tu ... ! 

- No ye cosa, Garin. 
- 5litora. Deslncusaz-nos por ester 

tan fatos. 
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- No ye que slgaz fatos, ChU; so/amén 
que dengún tos eba dUo a berdá, T'atra 
begata no tos crelgaz tó lo que tos rezanten, 

- S'sgrsdexe o consello, Lalna, bos 
teremos caso, 

- Adiós, menutos, Adiós Chll. IQue 
plantez fuerte! 

Fuina ye brincando ta que la cuila ra 
Lalna, á la fin la culle atra begata en /'alda y 
11 fa morisquetas en a papada, Debanlando­
se lis fa compana dicala dentrada d'a suya 
casa, 

- IAdlós Lalna! 
- ¡Adiós y grazias, Siñoral 
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TRANCO IX 

PARANDO A ESTRETA 

Cuan rematan de cruzar o maxlco 
puen de preta boira, o que i beyen no lo se 
pueden creyer, Ya no son en o mon, y muflo 
menos en I'arrlmada do bl ye a Tuca d'a 
Lalna, Á lo que escampa a boira, se troban 
aman d'o lugarde ChU, en meyo d'un campo 
d'ordlo que yepleno d'ababols, astlmesmo 
se beye a suya casa y a lorre d'a ilesia con 
o nledo d'as zlglJeñas. 

- A Lalna ha cumpliu a suya promesa, 
- ¿Garln? ¿Cómo f'sbrá feito? 
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- Ye que a Laina ye multo saputa y 
flene multos poders maxlcos, antimas 
d'esfar muito buena con toz os que blben en 
o mon, 

- ¡Pai! ¿ Yagora qué femos nusatros? 
Si conllnamos aquí y nos beye betún, re­
matamos en un zlrco, 

- ¿En un zlrco? 
- SfChfJ, No pes tozos umanos son os 

nuestros amigos como tu, AfrOS gossrban 
fer esqufmens con nusafros, amostrando­
nos como 51 esfasenos bichos raros en as 
ferias y os zlrcos d'as ziudaz. Catdr4 tener 
ficazio d'o que femos. 

- Yo tlengo que Ir la cass mía, pero no 
sepo qué fer con os mesaches d'o lugar 
cuan me punchen con as suyas preguntas. 

- Yo lo te diré, Ch/l - dlz Garln - Cuan 
plegues ta o lugar, antlmás de saludar a os 
tuyos pals, da rscau a os tuyos amigos de 
que ista nuel se'n balgan fa o fosal, que lis 
tiens que amostrar a zamueca que has pi 
l/ato, 

- Pero cuan lis rezente ¡xo 
s'esmellcarán de yo. 

- Tu dlxa que s'esmellqufHI y cuan 
plegues con ers Ista nuel, no t 'altlcames por 
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cosa d'o que puedas 1 beyer u ascuilar. 
Nusatros teremos que ¡xos mes8ches no 58 
ixupliden nunca d 'a nueld'a Zamueca, Chil. 

-D'alcuerdo Garin, asinas lo feré. Oiea 
ra nuei Zolio, adiós Fuina - lis dlz entre que 
/'anlmal s'acarraza en os suyos Jarretes. 

- Adiós ninón, dlca ra nuel. 
_ Adiós, Chito Nusatros nos amagare­

mos ta que no nos traben, pararemos tó/o 
que ye menester la que a nuei siga 
aparatera. 

o mesacha preta a correr por os mar· 
guinazos d'os cambos. Te er fa añadas que 
manca d 'a suya casa y o suyo lugar, son 
estaus tantos y tan diferens os contornillos 
do s 'ha ficau istos zaguers diyas, que 
dengun lo se creyera cuan lo rezente. 

Á lo que s'amana ta o lugar, beye a o 
lexos a os afros mesaches que bi son 
chugando en a plaza. Antis de dantrar en a 
suya casa, lis clama. 

- ¡Chuan! Pletrol 
Os dos mesaches Ji catan y ristolers 

corren enta do bl ye. 

12 

- iChil! ¿OÓ bi reras? 
- Tó lo lugar ye eSlau rechirando ta 

trabar-te. 
- Yera en o mon, pillando a Zamueca. 
- ¿Yesfatouqué? 
- ¡Chil! ¡No sigas cagazas! 
- Si no tos lo creyez, ista nuei la tos 

amostraré. Estar a la tardada astlen a plaza 
y los lebaré a beyer la que he apercazato. 
¡Oizir·Jis·ne a os otr/s! 

- Ya lis en diremos, ya. 
- Sí. Toz gosaremos beyer una 

Zamueca. 
- ¡JA, JA, JA, ... JA, JA ... i 

Os dos mesaches no pueden aturar 
d'esmelicar·se, se pUl lan as tripas y se 
chitan empentons n'as lomeras entre que 
siñalan á Chil y petenan fa rezentar·/Is á os 
otros lo que er lis ha dito. 8a a estar gran a 
rechufla entre os ninons eI'o lugar cuan 
sepan que o sanselo de Chll ha apercazato 
unaZamu8Ca. Tozacudiránárazitad'anuei 
la que o ninón lis amuestre o gran moslro. 

- i JA, JA, JA ... ! 
- ¡ JA, JA, JA ... JA, JA ... JA ... ! 

73 



Chi/ se rica en casa suys. Tsmlén er 
s'esmelics ta os suyos sdrentos de que os 
sIros nlnons confinen tan conll/stos con s 
suys lelada ts que, sslnss, se fiquen de 
morros en a es/rets que os menuto$ de 
slguro que serán parando. O consello d's 
Lalna cada begata 11 psrlxe miliar, ha teniu 
multa suerte trobando unos amigos como 
ros menutos y Fuina, que /'han amostrato 
multas cosas d 'a blda que er no sapeba. 
Nunca podrá agrsdexer-/IS ne pro. 
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TRANCO X 

A NUEI O'A ZAMUECA 

A la tardada os nlnons y mesaches d'o 
lugar escomenzipian á achuntar-sen en a 
plaza; I son toz y belún que ye d'atro lugar 
d 'sstf zerca. Chuan, Pietro, Lorfén, Chema, 
Chesús, Francho. .. Toz son asabelo 
d'azogues y espazenzfaus asperando a que 
Chl/ lis amuestre o suyo trofeyo de cazs . 

A nuel ye plegando y Chll no bi ye. A 
ca/rlnalls prenzipia é dsnds/larde que siga 
berdé que güei beyerán una Zamuecs. 

- Ya /ardl e iste sanselo sin plegar. 
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- Igual nos ha enculau, 
_ Más /1 bale que no ¡Cómo no bienga 

I'es/ampo ros morros! 
- INo sigas pa/antUn, Pie/rol ¡Ya ple­

gará! 
A tardanza de Chil ye a postss, 

anllmás de que /'ha feito falla estroficar sin 
de mida ta que os suyos pais 11 d/lIasen 
surUr atrs begats de casa, Yeran multo 
a/tlcamstos con a estrela d'os zagUBrs 
diyas ta d/lIar-lo flcar-se en atrs, O nlnón 
d/1I8 qua se falgs de nuei la que os 
mesaches sigan encarrañalos y no se 
pr.xlnen a chanada. 

_ ¡ DeslncUSBr·me! i Ya I p/ego!- dlz Chll 
entre que corre ta do bl ye a calrlnalla de 
crlanzons, 

- IYa calebal [Ya! 
- [Thas ehugau bel ssmugazo! 
-¿Oó ye a Zamueca? 
-¿Ta dó Imos .. ,? 
Toz 11 chllan, Ji fsn todas as preguntas 

de bezo Er no sape á qul rlsponder. En un 
In/e se fa o sllenzlo. 

_Deslneusar_me atra begata. Os mIos 
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pais no me dillaban surtir de casa, pero a la 
fin he puesto ben /r. 

- Chil, ¿que endrezera pillamos la 
beyer a Zamuecs? Ena boca de loz bl ha un 
riso amagalo; befuns dlea se tapan a boca. 

- Imos de petenar poro eamín d'o fosal 
y lugo, un poquer más enta debán, I trabare­
mos o mas/ro. 

Toz en bandada, como si estase una 
ramada, prenzlplan a enfilar ta o fosal d'o 
lugar, CMI dllla que pasen la debán 
aguai/ando lo que ese sur/iu d'o esmo 
eslruzioso d'os menulos. Cuan leban bel 
rater y ya se beyen os dreitos zipreses 
puyar por o tapial d'o apedecadero que bl re 
astl deban d 'ers, o estrapaluzio baila cuIla 
cut/o. A dengün 11 agana amanar-se á IlIss 
oras la do remanen os muer/os. Solamén 
una pums en os gDellos de Chil amuestra 
que er sape o que re amagau, Os nlnons 
s'acarrazan ta sentir que no son so/encos. 

- ¡¡GRRAA ... // 
- ¡¡SFFUU ... !/ 
- ¿Qué ye estato Ixo, Pie/ro? 
- No sepo Chusn, ¡Bel bicho! 
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- jAAA", I 
- ¿Taquechilas, Francho ? 
- ¡ Ye qua bella cosa brilán ha surtlu d'o 

fosal! 
- ¿ y por Ixo chifas, fato? 
- Ye que á Islas oras, Pielro, no ye 

multo catollco estar á un paso d 'as fuesas, 
¿Nocreyes? 

-ICalla, cagszas! 
- Blenga, da-tos prisa, que Irnos de 

plegar a beyer a Zamueca y ye más adebán 
- dlz cachazudo ChU, y 115 ucha como ro 
pastor á ras güef/as, 

Cuan son ya deban d'a portalada d'o 
fosal, bella cosa sale dende as cletas, y 
como una fuina enzuriza, enriste á ra catrl­
nalta de nlnons, 

- ¡ AAA,., ! 
- ¡Socorroo ... ! 
- ¡Que m'enriste! 
- ¡lmo-nos-ne d'aquí! 
- ¡Ye rescleto de bel m/xlno! 
- IBelún d'os qu'has amortau con o 

tlrachlnas, que ye en pena! 
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Os nlnons corren en todas as direzl­
ons esturezitos de medrana, /'esclato lis 
enluzerna brilán y anriste á toz en toz os 
puestos, cuan dos u 'res plegan acoratos á 
ra cleta d 'o fosal. 

- ¡ UUUUU ... 1 
- ¡ UUUU ... UUU ... ! 

- / GUAAA ... 1 
- 1 GUAA ... AAA ... ! 

Un Tot6n blango puya por a c/eta, 
fendo por salir d 'o fosal, 

- ¡ UUUU ... UU .•. ! 

Os mesaches, amortatos de medrana, 
s 'empentan entre ers y se trepuzan tanlm­
lentres quecorrenabentausde tornada ta o 
lugar. 

- ¡Socorro ... ! 
- ¡Que me mlncha o Tot6n! 

Sólo que CM ye quIeto aturato esma­
I/cando-sa de risa, 

- ¿Por qué chilaz asinas? ¡JA, JA, 
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JA. .. I ¿ Ye que tenez medrana? ¿No yéraz 
tan ba/lens? 

- ¡No sigas fato, Chil! ¡Ye un Totón! 
!Biene con nusa'ros! 

_ ¡No so/ fato, Pierrot ¡Tu yes un 
cagazas y os totons no es/sten! 
¡JA,JA,JA... ! ! i Y no m'a/cordaba, as 
Zamuecas tsmpóoo ... 000 ... !-¡JA, JA, JA ... 
JA. .. f 

Antls de que pueda parar cuenta, Chll 
ye solo deban d'o fosal; os atros mesaches 
han dfsparexlto. Por dengún puesto se 
beye 8 dengún; o estrapaluzio, a borina que 
fa un ¡nte, entre os chílos de medrana y 
clamadas de os unos y os orris, atronaba as 
orellas, s'ha fornato en un buedo que sólo 
imptan os risos d'un ninón, un Totón 
menuto que se culle as tripas y sa bandea y 
un maMullo de guesos que brinca y fa pinta· 
codas arredol d'o Mlnón. 

- ¡JA, JAI- ¡JA! - ¡JA! 
- ¡BaxB d'astíZollo, que pesas yno me 

dlxas arrsgu/r] 
-¡Qué t'han feito, Fuina! 
_ Cosa, Chil, con fosforo d'os güesos 

y carbón d'una xeral'emos meso como una 

80 " 



tranga. 
- j'Ye estau pistonudo, menutos! M'ez 

feito esmelicar. 
- Pus nusatros cuasi nos damos una 

morrada cuan puyábanos por a cleta, d'o 
riso que nos dentraba beyendo as caras de 
medrana que meteban y os chilos que pre­
taban. 

- iAgora de siguro que ya no 
s'arriguen de yo! 

- Toz querrán estar os tuyos amigos 
por o rufo que yes estato debán d'un 
"TotÓn". 

_ No me faigaz arreguir, que me tan 
maf as tripas. iZofio! 

- iAtura Fuina que ya ye t6 rematato! ­
¡Di1ta de plnganetiar{ 

Garin Ii fa morisquetas y la calma, os 
dos chóbens abraza tos no df1(an 
d'esmelicar·se y de remerar a chanada. 
Cuan aturan, en o primer inte, amonico, 
loman á estar ers mesmos y se catan os 
unos a os olris. 

- iJA , JA, JA ... JA, JA ... { 

Una atra arreguidera imple a nuel. A 
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estreta ha surtiu lan aparente que os tres 
amigos y Fuina, sólo con catar-sen enta os 
güeflos tienen que prelar á arreguir, esme· 
ficando·sen. 

A suya amistanza remanirá fa cutio. 
Chil ya no ye sofenco, o suyo esmo ye con 
Garin, Zafio y antimás Fuina, que de bote y 
bofeyo, por a nuel, plegará ta ra suya 
finestra ta chitar·se con er en afeito. 
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L'ARAGONÉS EN A ESCUELA 

I.S.B.N.: 84-86036-47-X 

A r«hira de Chilye una falordia ta ninos en a que I'autor nos 
rezenta ra gambada que un mozet clamato Chil fa por os mons 
ta prebar de trobar a zamueca, con I'aduya de os menutos y 
os consellos de a Isina. Chunto a istas amanixen atros 
presonaches de a mitoloxía altoaragonesa y beis animals cuasi 
mitoloxicos como onsos y lupos, a o largo de o filo argumental 
enfilador de o relato. A falordia, que ba ilustrata con polius 
debuxos feitos por o mesmo autor, tenié un aczésit en o II 
Premio "O gua" de narrazions en aragonés ta ninos en 1992. 

Chesús lorién GIMEN O VAllÉS (Uesca, 1957 ) ye miembro 
de o Consello a'a Fabla Aragonesa. Triballa de decorador y 
como tal ha feito muitos proyeutos d'interiors. Colabora a 
ormino con debuxos ta ras Fuel/asyta ras portaladas de libros 
d'ista editorial. Ye coautor de o libret Jara, u cómo yeran as 
escuelas de os nuestros yayos (Uesca, Publicazions d'o 
Con sello d'a Fabla Aragonesa, 1991), y de El aragonés hoy. 
Informe sobre la situación actual de la lengua aragonesa 
(Uesca, Publicazionsd'oConsellod'a FablaAragonesa, 1989). 

PUBlICAZIONS 0'0 CONSELLO O'A FABLA ARAGONESA 
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